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Philosophen dagegen neigen sich darzustellen, dass das, was durchaus als 
machbar geschätzt wird, eigentlich unmöglich ist. Dennoch: Der Grund für das 
wissenschaftliche Möglichkeit liegt paradoxerweise eben in dem Unmöglichen 
mancher Dinge. 
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philosophers, by contrast, are more inclined to demonstrate that things widely 
regarded as perfectly feasible are in fact impossible. Yet, paradoxically, science is 
only possible because some things are impossible. 
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与此相反，哲学家则倾向于去说明那些被广泛认为是可行的事物实际上是
不可能的。然而事实上，科学之所以成为可能恰恰在于某些事物是不可能
的。
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